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Higher Education: 
Erasmus+
Learning Agreement form
Student
’
s name
Academic Year 20…/20…
)
Erasmus+ Learning Agreement
Student Mobility for Traineeships[endnoteRef:1] [1:  In case the mobility combines studies and traineeship, the mobility agreement for studies template should be used and adjusted to fit both activity types.] 


	Trainee
	Last name(s)
	First name(s)
	Date of birth
	Nationality[endnoteRef:2]	Comment by Paula Pajo: ID-kaardi või passi välja andnud riik. Näit: kui üliõpilane on vene rahvusest, kuid tal on Eesti pass, siis tuleb siia märkida « Estonian » [2:  Country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passport.] 

	Gender [Male/Female/Undefined]
	Level of education
(EQF level)[endnoteRef:3] [3:  Level of education: Short cycle (EQF level 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second cycle (EQF level 7) / Doctorate or equivalent third cycle (EQF level 8). EQF level codes 5 to 8 are equivalent to the ISCED levels 5 to 8.] 

	Field of education[endnoteRef:4]	Comment by Paula Pajo: 091 Health (tervisedendus)
0911 Dental studies
0913 Nursing and midwifery
0915 Therapy and rehabilitation
0916 Pharmacy
0919 Health not elsewhere classified [4:  Field of education: The ISCED-F 2013 search tool available at http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm should be used to find the ISCED 2013 detailed field of education and training that is closest to the subject of the degree to be awarded to the trainee by the sending institution.] 


	
	

	
	
	
	
	
	

	Beneficiary organisation[endnoteRef:5]  [5:  In the case of outgoing mobility, the beneficiary organisation is the sending institution.] 

	Name
	Faculty/ Department
(if applicable)
	Erasmus code[endnoteRef:6]  (if applicable) [6:  Erasmus code: a unique identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher Education (ECHE) receives. It is only applicable to higher education institutions located in EU Member States and third countries associated to the programme.] 

	Address
	Country
	Contact person name[endnoteRef:7]; email [7:  Contact person at the sending institution: a person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher education institution, may be the departmental coordinator or will work at the international relations office or equivalent body within the institution.] 


	
	

	
	
	
	
	

	Sending Institution [only if different from Beneficiary Organisation]
	Name
	Faculty/ Department
	Erasmus code  (if applicable)
	Address
	Country
	Contact person name; email

	
	
	
	
	
	
	

	Receiving Organisation
	Name
	Department
	Address; website
	Country
	Size
	Contact person[endnoteRef:8] name; position; email [8:  Contact person at the receiving organisation: a person who can provide administrative information within the framework of Erasmus+ traineeships.] 

	Mentor[endnoteRef:9] name; position; [9:  Mentor: the role of the mentor is to provide support, encouragement and information to the trainee on the life and experience relative to the organisation (culture of the organisation, informal codes and conducts, etc.). Normally, the mentor should be a different person than the supervisor.] 

email

	
	
	
	
	
	☐    ≤250 employees
☐   > 250 employees
	
	

	

Before the mobility

	
	Table A - Traineeship Programme at the Receiving Organisation

	Planned period of the physical component: from [day (optional)/month/year] ……………. to [day (optional)/month/year] …………….	Comment by Paula Pajo: Praktika periood peab olema vähemalt 60 kalendripäeva pikk
If applicable, planned period of the virtual component: from [day (optional)/month/year] ……………. to day (optional)/month/year] …………….	Comment by Paula Pajo: Üldjuhul virtuaalset osa ei kaasne, seega võib selle osa jätta tühjaks

	Traineeship title: …

	Number of working hours per week: …	Comment by Paula Pajo: Praktika kohta käiva info- nime, tundide mahu, eesmärgi ja õpiväljundid saad võtta Tahvlist vastava praktika alt

	Detailed programme of the traineeship (including the virtual component, if applicable):




	Traineeship in digital skills[endnoteRef:10]: Yes ☐    No ☐ [10:  Traineeship in digital skills: any traineeship where trainees receive training and practice in at least one or more of the following activities: digital marketing (e.g. social media management, web analytics); digital graphical, mechanical or architectural design; development of apps, software, scripts, or websites; installation, maintenance and management of IT systems and networks; cybersecurity; data analytics, mining and visualisation; programming and training of robots and artificial intelligence applications. Generic customer support, order fulfilment, data entry or office tasks are not considered in this category.] 


	Knowledge, skills and competences to be acquired by the end of the traineeship (expected learning outcomes):



	Monitoring plan:



	Evaluation plan:



	
	
	
	
	
	
	
	
	

	The level of language competence[endnoteRef:11]  in ________ [indicate here the main language of work] that the trainee already has or agrees to acquire by the start of the mobility period is: A1 ☐     A2 ☐     B1  ☐     B2 ☐     C1 ☐     C2 ☐     Native speaker ☐	Comment by Paula Pajo: Minimaalne nõutud tase on enamasti B2. A on algtase, B kesktase ja C kõrgtase. [11:  Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is available at: https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr] 




	Table B - Sending Institution
Please use only one of the following three boxes: [endnoteRef:12]	Comment by Paula Pajo: Meil on praktika õppekava osa, nii et täida antud lõik ja jäta täitmata allpool olev « voluntary » lõik [12:  There are three different provisions for traineeships:
1. Traineeships embedded in the curriculum (counting towards the degree);
2. Voluntary traineeships (not obligatory for the degree);
3. Traineeships for recent graduates.] 

1. The traineeship is embedded in the curriculum and upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to:
	Award ……...…ECTS credits (or equivalent)[endnoteRef:13]	Comment by Paula Pajo: Siia lähevad kirja ainult praktikatundide eest saadavad EAP-d. Nt kui praktika kogumaht on 30 EAP-d, aga praktikatunnid moodustavad sellest 18,5 EAP-d, siis kirja lähebki 18,5.
Selgitus: 1 EAP = 26 töötundi. 30 EAP-d sisaldab seega 780 töötundi, neist 481 on praktikatunnid. 481/26=18,5. Ülejäänud 11,5 EAP-d sisaldab iseseisevat tööd, seminaritunde jms, täpsema sisu otsustab praktika koolipoolne juhendaja.  [13:  ECTS credits or equivalent: in countries where the "ECTS" system it is not in place, "ECTS" needs to be replaced in all tables by the name of the equivalent system that is used and a web link to an explanation to the system should be added.] 

	Give a grade based on:     Traineeship certificate ☐      Final report ☐     Interview ☐

	Record the traineeship in the trainee’s Transcript of Records and Diploma Supplement (or equivalent).

	Record the traineeship in the trainee’s Europass Mobility Document: Yes ☐  No ☐


2. The traineeship is voluntary and, upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to:
	Award ECTS credits (or equivalent):  Yes ☐    No ☐
	 If yes, please indicate the number of credits: ….

	Give a grade: Yes ☐   No ☐
	If yes, please indicate if this will be based on:   Traineeship certificate ☐    Final report ☐    Interview ☐

	Record the traineeship in the trainee’s Transcript of Records:   Yes ☐   No ☐

	Record the traineeship in the trainee’s Diploma Supplement (or equivalent).

	Record the traineeship in the trainee’s Europass Mobility Document: Yes ☐   No ☐


3. The traineeship is carried out by a recent graduate and, upon satisfactory completion of the traineeship, the institution undertakes to:	Comment by Paula Pajo: Kui lähed äsjalõpetanu praktikale, siis täida see lõik. 
	Award ECTS credits (or equivalent):  Yes ☐    No ☐
	If yes, please indicate the number of credits: ….

	Record the traineeship in the trainee’s Europass Mobility Document (highly recommended): Yes ☐   No ☐




Accident insurance for the trainee
	The beneficiary organisation will provide an accident insurance to the trainee (if not provided by the Receiving Organisation):                                              
Yes ☐  No ☐

	The accident insurance covers:  
- accidents during travels made for work purposes:     Yes ☐  No ☐
- accidents on the way to work and back from work:   Yes ☐  No ☐

	The beneficiary organisation will provide a liability insurance to the trainee (if not provided by the Receiving Organisation):  Yes ☐  No ☐






	Table C - Receiving Organisation

	The Receiving Organisation will provide financial support to the trainee for the traineeship:  Yes ☐  No ☐
	If yes, amount (EUR/month): ………..


	The Receiving Organisation will provide a contribution in kind to the trainee for the traineeship: Yes ☐  No ☐
If yes, please specify: ….


	The Receiving Organisation will provide an accident insurance to the trainee (if not provided by the beneficiary organisation): Yes ☐  No ☐


	The accident insurance covers:  
- accidents during travels made for work purposes: Yes ☐  No ☐    - accidents on the way to work and back from work: Yes ☐  No ☐

	The Receiving Organisation will provide a liability insurance to the trainee (if not provided by the beneficiary organisation):
Yes ☐  No ☐

	The Receiving Organisation will provide appropriate support and equipment to the trainee.


	Upon completion of the traineeship, the Receiving Organisation undertakes to issue a traineeship certificate within 5 weeks after the end of the traineeship.






	
By signing this document, the trainee, the beneficiary organisation, the receiving organisation [and the sending institution, if different from the beneficiary organisation] confirm that they approve the learning agreement and that they will comply with all the arrangements agreed by all parties. The trainee and receiving organisation will communicate to the sending institution [and beneficiary organisation, if different from the sending institution] any problem or changes regarding the traineeship period. The sending institution [and the beneficiary organisation, if different from the sending institution] and the trainee should also commit to what is set out in the Erasmus+ grant agreement. The sending institution [and the receiving institution [if the receiving organisation is a higher education institution] undertake[s] to respect all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to traineeships.


	Commitment
	Name
	Email
	Position
	Date
	Signature

	Trainee
	
	
	Trainee	Comment by Paula Pajo: Allkirjastamiseks prindi dokument välja, allkirjasta käsitsi ning seejärel skänni uuesti sisse.
	
	

	Responsible person[endnoteRef:14] at the beneficiary organisation [14:  Responsible person at the beneficiary organisation: this person is responsible for signing the learning agreement, amending it if needed and if the beneficiary organisation is the sending institution, is responsible for recognising the credits and associated learning outcomes on behalf of the responsible academic body as set out in the learning agreement. The name and email of the responsible person must be filled in only in case it differs from that of the contact person mentioned at the top of the document.] 

	
	
	
	
	

	[Responsible person[endnoteRef:15] at the sending institution, if different from the beneficiary organisation] [15:  Responsible person at the sending institution: this person is responsible for signing the learning agreement, amending it if needed and if the beneficiary organisation is not the sending institution, is responsible for recognising the credits and associated learning outcomes on behalf of the responsible academic body as set out in the learning agreement. The name and email of the responsible person must be filled in only in case it differs from that of the responsible person at the beneficiary organisation.] 

	
	
	
	
	

	Supervisor[endnoteRef:16] at the receiving organisation [16:  Supervisor at the receiving organisation: this person is responsible for signing the learning agreement, amending it if needed, supervising the trainee during the traineeship and signing the Traineeship Certificate. The name and email of the supervisor must be filled in only in case it differs from that of the contact person mentioned at the top of the document.] 

	
	
	
	
	




During the Mobility	Comment by Paula Pajo: See osa tuleb täita vaid juhul, kui praktika vältel tuleb ette muudatusi. Kui muudatusi ei tule, siis ei pea seda osa täitma.

	
	Table A2 - Exceptional Changes to the Traineeship Programme at the Receiving Organisation
(to be approved by e-mail or signature by the student, the responsible person in the sending institution and the responsible person in the receiving organisation)

	
Planned period of the mobility: from [day (optional)/month/year] ……………. till [day (optional)/month/year] …………….
If applicable, planned period(s) of the virtual mobility: from [day (optional)/month/year] ……………. to [day (optional)/month/year] …………….

	Traineeship title: …

	Number of working hours per week: …

	Detailed programme of the traineeship period (including the virtual component, if applicable):



	Knowledge, skills and competences to be acquired by the end of the traineeship (expected learning outcomes):


	Monitoring plan:



	Evaluation plan:





After the Mobility	Comment by Paula Pajo: See osa on sisuliselt tunnistus. Soovitame täita selle osa koos «Before mobility » osaga. Vaja on vaid sama info siia kopeerida. Palun küsi vastuvõtvalt koordinaatorilt praktika alguses, kas neile sobib see vorm või nad väljastavad tunnistuse omal vormil. Põhiline info, mis peab tunnistusel olema: praktika nimi, täpne praktika periood (nagu lepingus), maht (EAP-d või töötunnid) ning tulemus (hinne või arvestus). 


	Table D - Traineeship Certificate by the Receiving Organisation

	Name of the trainee:

	Name of the Receiving Organisation:

	Sector of the Receiving Organisation:	Comment by Paula Pajo: P–haridus
Q –tervishoid

	Address of the Receiving Organisation [street, city, country, e-mail address], website:


	Start date and end date of the complete traineeship (incl. virtual component, if applicable):    from [day/month/year] …………………. to [day/month/year] ……………….
Start date and end date of physical component: from [day/month/year] …………………. to [day/month/year] ……………….

	Traineeship title:



	Detailed programme of the traineeship period including tasks carried out by the trainee (including the virtual component, if applicable):	Comment by Paula Pajo: Siia tuleb panna kirja konkreetsed tegevused, mida praktika vältel tegid.  






	Knowledge, skills (intellectual and practical) and competences acquired (achieved learning outcomes):	Comment by Paula Pajo: Palun kopeeri siia tekst lepingu «Before mobility» osast!






	Evaluation of the trainee:	Comment by Paula Pajo: Selles osas annab vastuvõttev kõrgkool või asutus hinnangu: hinne või arvestatud/mitte arvestatud + põhjendus mõne lausega.  






	Date:

	Name and signature of the Supervisor at the Receiving Organisation:







2

